
조립 설명서

3m / 10ft 마켓 파라솔(LED)
ITM. / ART. 

                     1713434

중요: 이 설명서를 잘 읽고 나중에 참고할 수 있도록 보관하십시오.
이 제품은 실외 상업용 및 가정용으로만 사용됩니다.

문의 사항이나 문제가 있거나 빠진 부품이 있습니까?
제품을 판매점에 반품하기 전 고객 서비스 부서(1-888-690-9800, 월요일~금요일, 오전 8시~오후 5시 태평양 표준시 / 오전 11시~오후 8시 동부 표준시, 영어 및
스페인어 지원)로 문의하시거나 service@sunvill.com으로 이메일을 보내십시오.

준비 사항
제품 조립을 시작하기 전 부품이 빠짐없이 있는지 확인하십시오. 패키지의 내용물 목록과 하드웨어 목록을 패키지에 포함된 실제 부품과 비교하십시오. 부품이
누락되었거나 손상된 경우에는 제품을 조립하지 마십시오. 작업을 멈추고 고객 서비스 센터로 전화하십시오.
제품을 조립하거나 설치하기 전 설명서의 내용을 모두 읽고 이해하도록 하십시오. 이 제품은 장난감이나 도구로 사용할 수 없습니다.
어린이는 제품의 작동, 조립, 제거, 해체 작업에 참여하지 않도록 하십시오.
조립 시간: 10분. 공구 없이 조립 가능.

이 파라솔의 용도는 햇볕을 피할 수 있도록 그늘을 제공하는 것입니다. 바람이 불거나 돌풍 또는 폭풍이 발생한 날씨에는 파라솔을 방치하거나, 완전히 펴거나 사
용하지 마십시오. 사용하지 않는 기간/계절에는 파라솔을 베이스에서 분리하여 보관하는 것이 좋습니다. 바람이 많이 불거나 혹한의 날씨에 파라솔을 베이스에서
제거하지 않아 제품이나 다른 물건이 분실 또는 손상된 경우에는 제조사와 판매사가 책임지지 않습니다.

안전 정보 
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중요: 이 설명서를 잘 읽고나중에 참고할 수 있도록 보관하십시오.

부품 목록
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B 1

C 1
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태양열 패널

상단 프레임
(캐노피 포함)

하단 폴

배터리 팩

AC 어댑터

부품 번호 수량명칭

경고: 새 우산의 손상을 방지하려면 조립 중 제품 손상을 방지하기 위해 상자나 카펫과 같은 부드러운 표면을 작업 표면으로 사용하세요.

참고:
배터리 팩(부품 D)에는 리튬이온 배터리 2개가 포함되어 있습니다. 
배터리 팩을 열거나 배터리를 교체하지 마십시오. 배터리 팩이나 LED 
전구에 문제가 발생한 경우에는 고객 서비스로 문의하십시오.

AC 어댑터:
입력은 100~240V AC, 출력은 5V DC입니다. AC 어댑터는 실내외에
서 모두 사용할 수 있습니다. 단, 충전하는 동안 플러그에 물이 들어
가지 않게 덮어놓으십시오.



조립

2 단계 3 단계
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1 단계
파라솔 상단의 작은 캡을 시계 반대 방향으로 
돌려 분리하십시오. 이 캡은 나중에 사용할 수 
있게 잘 보관하십시오.

태양열 패널(A)을 파라솔 상단으로 밀어 넣
은 다음 90도 회전하여 제 위치에 잠그십시
오.

하단 폴(C)을 상단 프레임에 시계 방향으
로 조일 때까지 조입니다.

B
A

C



조립 (이어서)

6 단계
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4 단계
파라솔을 적절한 베이스에 고정하십시오(베이
스 별도). 열기 전 파라솔의 살을 조심스럽게 
서로 떼어내십시오.
파라솔이 완전히 펴질 때까지 크랭크 핸들을 
시계 방향으로 돌리십시오.
배터리 팩(D)을 크랭크 하우징에 끼우십시오.

5 단계
파라솔이 완전히 열린 후 크랭크를 계속 돌리
면 파라솔이 기울여집니다.

참고: 파라솔의 최대 경사인 30도가 되면 기
울기가 멈춥니다. 30도가 되어 작동이 멈추면 
그 이상 강제로 크랭크를 회전하지 마십시오.

이음고리를 앞으로 당기면 파라솔이 
360도 회전하십시오. 원하는 위치에 
도달하면 이음고리를 놓으십시오.

D



조립 (이어서)
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7 단계
배터리 팩에 있는 조명 조절 버튼을 누르면 태양열 조
명이 켜집니다. 이 버튼을 계속 눌러 조명 밝기를 조정
할 수 있습니다. 버튼을 2초 동안 누르면 태양열 조명
이 꺼집니다. 전원 표시 버튼을 누르면 현재 배터리 충
전 상태가 표시됩니다.
참고: 제품을 처음 사용하기 전 파라솔을 100%완충하
십시오. 태양열로는 8시간, AC 어댑터로는 5시간 동안
충전하면 완충이 가능합니다.
제품이 정상적으로 작동하기 위해서는 사용하지 않는
동안이나 낮에 태양열 패널로 배터리를 충전하는 동안
에는 LED를 꺼야 합니다.
장기간 배터리를 충전하지 않으면 배터리가 방전될 수
있습니다. 배터리가 충전되지 않으면 조명이 어두울 수
있습니다.

조명 조절 버튼

전원 표시 버튼

AC 어댑터

8 단계
파라솔 크랭크에서 배터리 팩을 분리한 다음 AC 어
댑터를 배터리 팩과 연결하면 충전이 시작됩니다.

참고: 동봉된 AC 어댑터로 리튬이온 배터리를 실내
외에서 충전할 수 있습니다.

    경고: 전원 어댑터는 물에 닿으면 감전될 위험이 
있으므로 물에 닿지 않도록 주의하십시오.

9 단계
사용하지 않는 동안에는 동봉된 타이를 
사용해 파라솔을 묶어 두십시오.
파라솔을 보관할 때는 태양열 패널을 분
리한 다음 1단계에서 분리했던 작은 캡
을 끼워 넣으십시오.
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안전 정보

경고! 
지침을 모두 읽고 숙지하십시오. 지침을 준수하지 않는 경우 화재 
및/또는 심각한 부상의 위험이 있습니다.

경고! 
화재 및 화상의 위험이 있습니다. 제품을 분해하거나 불에 태우지 
마십시오. 배터리는 사용하기 전까지 어린이의 손이 닿지 않는 장
소에 기존 포장지로 포장 후 보관하십시오. 사용한 배터리는 현지 
재활용 또는 폐기물 규정에 따라 즉시 폐기하십시오.

*충전 시 제조업체에서 지정한 충전기만 사용하십시오. 한 가지 종류
의 배터리 팩에만 사용해야 하는 충전기를 사용하면 화재가 발생할 수 
있습니다.

*배터리 팩을 화기나 열기 주위에 놓지 마십시오. 이 지침을 준수하면 
폭발이나 상해의 위험을 줄일 수 있습니다.

*배터리를 불 속에 버리지 마십시오. 배터리 셀이 폭발할 수 있습니다. 
지정된 폐기 지침이 있는지 지역 규정을 확인하십시오.

*배터리를 열거나 손상하지 마십시오. 배터리에서 유출되는 전해액은 
부식될 수 있으며 눈이나 피부에 손상을 줄 수 있습니다. 삼켰을 경우 
신체에 유해할 수 있습니다.

*배터리 팩을 부수거나 떨어트리거나 손상하지 마십시오. 떨어지거나 
세게 충격을 받은 배터리 팩이나 충전기는 사용하지 마십시오. 손상된 
배터리는 폭발의 가능성이 있습니다. 떨어지거나 손상된 배터리는 올
바른 방법으로 즉시 폐기하십시오.

설치 관리자: 이 설명서를 제품과 함께 보관하세요. 
소비자: 나중에 참조할 수 있도록 이 설명서를 보관하세요. *배터리 셀이 누출된 경우 눈이나 피부에 닿지 않도록 하십시오. 눈이나 피부

에 접촉한 경우에는 해당 부위를 물로 충분히 씻어내고 의사의 진찰을 받으십
시오.

*물이 있거나 습기가 많은 장소에서는 배터리를 충전하지 마십시오. 이 지침을 
준수하면 감전의 위험을 줄일 수 있습니다.

*배터리는 0°C보다 높고 50°C 미만인 장소에서 충전하는 것이 가장 좋습니다.

*배터리 셀이나 터미널이 지저분해지면 마른 천으로 깨끗하게 닦으십시오.

*사용하지 않는 동안에는 배터리를 장기간 충전기에 꽂아 두지 마십시오.

*장기간 사용하지 않는 경우 배터리 팩을 폴에서 분리해 두십시오. 0°C~40°C 
온도의 건조한 장소에 보관하십시오.



관리 및 유지 보수
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엄브렐라
젖은 덮개는 펼친 채로 햇볕에 건조하십시오.
사용하지 않는 계절에는 건조한 장소에 보관하십시오.
불을 사용하는 곳이나 난방기구 근처에서 사용하지 마십시오.

패브릭 
일반 얼룩: 느슨한 먼지를 제거합니다. 차갑거나 미지근한 물과 순한 비누를 섞어 준비합니다. 부드러운 솔로 
혼합물을 문지르고 혼합물이 천에 완전히 스며들도록 합니다. 
물로 잘 헹구고 자연 건조합니다. 세탁기로 건조하지 마세요.
더 심한 얼룩은 아웃듀라® 웹사이트에서 확인하세요: outdura.sattler.com











Umbrella Assembly (cont.)
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Secure the umbrella into an appropriate 
umbrella base (not included). 
Before opening, gently pull apart and 
separate the umbrella ribs. 
Turn the crank handle clockwise and 
continue turning until the umbrella is fully 
opened.
Place the Battery Pack (D) into the crank 
housing.

Once fully opened, continue turning the 
crank to tilt the umbrella. 

Note: The umbrella will stop tilting at the 
maximum tilt of 30 degrees. Do not force 
the crank to continue past this stopping 
point.

Pull down the collar to rotate the 
umbrella 360 degrees. 
Stop at the desired position and 
release the collar.

D



Press the Light Control Button located on the 
battery pack to turn on the solar lights. Continue 
to press this button to adjust the light brightness. 
Press and hold the button for 2 seconds to turn 
off the solar lights.  
Press the Power Display Button to display the 
current battery charge.
Note: The umbrella must be fully charged before 
first use. It can be charged with 8  hours of 
sunlight or 5 hours with the included AC adapter.  
For normal operation, turn off the LED’s when not 
in use and charge the batteries in the daytime 
using the solar panel.
The battery can be discharged if it is left 
uncharged for a long period of time. Failure to 
charge the battery will result in dim lighting.

Remove the Battery Pack from the umbrella 
crank, connect the AC adapter to the Battery 
pack to start charging.

Note: The included AC adapter can be used to 
charge the lithium ion batteries indoor or 
outdoor.

Umbrella Assembly (cont.)
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Step 7 Step 8 Step 9

Light Control Button

Power Display Button

AC Adapter

WARNING:  Prevent water contact with 
power adaptor. This may cause an electric 
shock.

Use the attached ties to secure your 
umbrella when not in use.
Screw on the small cap from Step 1 
after removing the Solar Panel to 
store the umbrella.    
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Safety Information

WARNING! 
Read and understand all instructions. Failure to follow all
instructions may result in fire and/or serious personal injury.

WARNING!  
Risk of fire and burns. Do not disassemble or incinerate.  
Keep battery out of reach of children and in original  
package until ready to use. Dispose of used batteries 
promptly according to local recycling or waste regulations.

• Recharge only with the chargers specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type of 
battery pack may create a risk of fire when used.

• Do not place the battery pack near fire or heat. This will  
reduce the risk of explosion or possible injury.

• Do not dispose of the batteries in a fire.  The cells may
explode. Check with local codes for possible special disposal 
instructions.

• Do not open or mutilate the battery. Released electrolyte
is corrosive and may cause damage to the eyes or skin. It may 
be toxic if swallowed.

• Do not crush, drop, or damage the battery pack. Do not
use a battery pack or charger that has been dropped or 
received a sharp blow. A damaged battery is subject to 
explosion. Properly dispose of a dropped or damaged battery 
immediately.

• In the event of a cell leaking, do not allow the liquid to come in
contact with the skin or eyes. If contact has been made, wash the 
affected area with copious amounts of water and seek medical advice.

• Do not charge the battery in a damp or wet location.  Following
this rule will reduce the risk of electric shock.

• For best results, your battery should be charged in a location
where the temperature is greater than 0° C (37 ° F) and less  

• Wipe the cell or battery terminals with a clean dry cloth if they
become dirty.

• Do not leave a battery on prolonged charge when not in use.

• Remove the battery pack from the pole when not in use for a
long time. Appropriately store in the dry environment of 0° C (37 ° F) 
to + 40° C (104° F). 

Installer: Leave this manual with the product.
Consumer: Retain this manual for future reference.

than +50° C (122 ° F). 










